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Abstract: The article presents the process of creation of German island dialects in
Russia and in the USSR. Starting in the second half of the 18th century, people from various
German regions, primarily farmers and artisans, migrated to Russia. The authorities most
frequently settled them in so-called colonies, or in other words, compact country villages,
which were typically separated widely from each other. Germans settled in very large
numbers along the Volga, in southern Russia, Crimea, the Caucasus, as well as in the St.
Petersburg region, Novgorod, Voronezh and Volyn.

The arrivals from Germany brought with them a wide range of dialects and local
varieties. Arriving in the colonies, they most commonly settled down based on their places
of origin in Germany, but sometimes by religious denomination or even on the basis of
friendships formed on the way to Russia. In this way, the residents of one colony might speak
even dozens of substantially different dialects and local varieties. These native varieties of
speech mixed together and created a common code, which nevertheless retained archaisms
as a result of the lack of contact with the living German language.

Despite the significant degree to which Germans were isolated from Russians,
linguistic borrowings from Russian began to appear in their language early on, even during
the long journey to the migrants’ new home. Primarily, lexis required for everyday life were
borrowed.

The authors of this article, in researching the Soviet variety of German in Russia,
observed that the Russicism Arbuse appeared frequently in this variety, yet only rarely — as
dictionary entries testify — in German used in Germany. Analysis revealed that Arbuse is one
of the earliest and most widely spread Russicisms in the language of Germans from Russia.
Likely it is through their particular code that the term made its way into German dictionaries.

Key words: Language of Germans from Russia, postrevolutionary era, Russicisms,
Arbuse

Ha teppuropun Poccuu Bo Bropoit nomosune XVIII B. u 8 XIX B. cTanu noss-
JIATBCSA MHOTOYUCJIICHHBIC HEMCIKHNC A3BIKOBBIC OCTPOBa (B HOBOJ'DKI)e, Ha rore Poc-
cun, B Kpeimy, Ha KaBkase, B okpectHOCTAX Cankr-IletepOypra, Hosropona, Bopo-
Hexa, UepHuroBa, Ha Bonean) (Ueborapesa, 2006, c. 866).
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IToTox HEeMeIKUX KOJIOHUCTOB XJIBIHYI B Poccuto nmocne manudectoB Exarepu-
uel [I (Ulnefixep, 1992, c. 4-15; [Inese, 1995, c. 26-30; I'epman — [lnese, 2002,
c. 42-46; Lebioda, 2004, c. 38-42; I'epman — Mmapuonosa — [1nese, 2007, c. 29-83);
MMEHHO Toraa, B mocieanee tpuanaruietue XVII B., Hemenkoe MHUTpanoHHOE
JBIKEHUE NIEPEPOCIIO OT MUIPaLlMK OTAEIbHBIX JIUL] B PyCCKHE rOpoja K repecelie-
HUIO IIEJIBIX TPYIII HEMIIEB B cebckne MectHocTH' (Brandes, 1997, c. 50).

Buxropom M. XKupmyuckum (1933, c. 8§87-89) BbineneHnsl Tpu BOJIHBI UM-
MUT'PAllMOHHOTO JABMKeHMs B Poccuio HeMeukux KpecTbsiH-noceneHues (¢ 1764 .
o 70-e rr. XIX B.). Utak:

IlepBas BosHa. B 1764-1774 rr. na Bonre 6bumu ocHoBaHbl 106 KomoHMiA
(marepuHckue konoHuu, Mutterkolonien). 3 nux B 1846—1870 rr. u mocne Ok-
TAOPHCKON peBoNIIOLMKM 00pazoBajiuch (MyTeM JalbHEHIIero mnepeceieHus) T. H.
BbICENKH (mouepHue KojgoHuu,” Tochterkolonien). B nagane 30-x rr. XX B. B ABTO-
HoMHOH CoBetckoii Connanuctuueckoil Pecrybnuke Hemnes IloBomkbs Hacun-
ThIBaJIOCh 0KoJio 300 Hemenkux ceneHuil. OJHOBPEMEHHO C MOBOJIKCKMUMH KOJIO-
HUsIMH, B 1765 1., 00pa3oBaiock 6 KoioHu# B ObiBiIeH [leTepOyprekoii rydepuun,’
6 — B UepHurosckoii (OeoBexckas rpynma) u 1 — B Boponesxckoii (Pubencmnopd).
B Jlenunrpayackoit oomactu B 30-e rT. XX B. cymiecTBoBasio cBbIlIe 30 HEMEIKUX
nocenkoB. [locienHue U3 HUX — 3TO BBICENKU WIIM KOJIOHHUH, OCHOBAaHHBIE IOCE-
JIEHIIJaMH, BHOBb IIpHEXaBUIMMHU U3 [epMaHuu Bo BpeMs aJIeKCaHIPOBCKOM KOJIOHU-
sanuu (1809-1811 rr).*

Bropasi BotHa. B cBsi3u ¢ BoiiHamu ¢ Typrueil 1 KOJIOHU3allMOHHOW MOJIUTH-
koii TloTeMknHa OBUIM OCHOBaHbI HEMELKHE KOJIOHMM Ha YKpauHe (ObIBIIas
Hosopoccust).” C 1790 . cranu NOSBIATBCS IepBble MEHHOHUTCKHE MOCEJIKH
B OKPECTHOCTSIX XOpTHuIlsl (3anopoxckuit okpyr). B 1824 r. B 6s1BIeit HoBopoccuu
HACUMUTHIBANIOCH 18 Takux KomoHUH okono Xoprtuis! 1 38 Ha peke Mosounast (ObIB-
mas TaBpuueckas ryoeprus). B 1855-1870 rr. BO3HHMK TpeTHil MEHHOHHUTCKHMA
tentp — Ha Boure.S Konmonuszanuio YepHomopcekoro kpast Bo300HOBHI Astekcap 1.
[Tpu Hem ¢ 1803 mo 1823 . B HoBopoccuu ObliIr OCHOBaHBI 159 HEMEIKMX KOJIOHHHA
(n3 Hux 134 — Ha roxHOM Ykpamnue, 8 — B Kpeimy). Co BpeMeHeM U3 HUX BBIJCIN-
JIMCh BBICENIKH, PACIPOCTPAHMBIINECS HAa COCEOHHE OONACTH CEBEPHOH YKpawHBI
(XapwkoBckas u KueBckas ryoepaun), Jlonckyro oomacts u CeBepHblidi KaBkas. [lo
Havana [lepBoil MUpPOBOI BOMHBI B YepHOMOPCKOM Kpae HaCUUTHIBAJIOCH HE MEHEe
1000 nemeuxux konoHui (240 u3 Hux — B Kpeimy). Bo Bpems npaBneHust AnexcaH-

! Hepeziko Takue CeIbCKUEe MECTHOCTH-KOJIOHHH Pa3pacTajinch 10 TOPOICKUX pa3mepoB (cum. [u-
3eHaop®d, 1995). Odenp OoblIMe KOJOHHM OBLIH XapakTepHbl 0COOEHHO Uisi [10BOMIKES, MHOTAA OHU
HacuyuthiBay 5000-8000 sxureneit (OKupmyHnckwuii, 1933, c. 92).

? Beiinepr, 1975, c. 102.

3 HoBo-CaparoBka, Konmnuuo, Cpeansist Porarka u 3 nocenka B okpecTHocTsax Kunrucenra.

4 CrpenbHa, Kunienb u Meinkue cenienust B okpectHoctsx [lereproga u Opanuenbayma.

> Anbr-Jlanur, Mocederans, Peibasbck, SIMOypr.

¢ CamapcKast ¥ KEIIeHTAIbCKast TPYIIIbL.



npa [ Hemelkue KOJIOHWH CTalli OCHOBBIBATHCA U B 3aKaBKa3be, Ky/la MepecersiucCh
B 1817-1819 rr. BuTTeMOEPrcKHe CEKTAHTHI, BCIICACTBHE PEIUTHMO3HBIX OpOKEHMI
MaccoBo smurpupytomme B Poccuto. My Obil OCHOBaHBI 5 KoJoHHMU B [py3un
u 2 B AzepOaiipkane. YacTblo 9THX TepecesicHIeB Oblia oOpa3oBaHa koioHus [od-
HyHTcTab (OIeccKuii OKpyT), a TaKKe MBAOCKKE CEJICHNs] B OKPECTHOCTAX bpsHCcKa.

Tpetbst BotHA. B 1830—1870 rr. ObIITH OCHOBaHBI HEMEIIKHE KOJIOHWH Ha Bo-
nbHA.’

3nech, Kak MPaBUIIO, KOJIOHUCTHI MOCEISUINCh B KAU€CTBE apeHIaTOpOB BIlazie-
HUH MOJIbCKUX MoMeInnkoB. Jlo Hadana IlepBoit MupoBol BOMHEI Ha BonbiHM cy1iie-
CTBOBaJIO cBbIlIe 550 HeMeUKuX nocenkoB. Kpome Toro, HeMupl ocefanu Ha Iore
VYpana, B Cubupu u B Typkmenucrane (¢ 1890 r. mepeesxkanu Tya U3 CTapbix KoJo-
Huil Ha Bonre, B UepHoMopckoMm kpae u Ha Bosnbian). J1o BOMHBI CylecTBOBAIO Ta-
KHX BbIcenkoB He MeHee 300.

[Tocne OxTs6pbCKoit peBomoun, B 20-¢ 1 30-¢ TT. XX B., pOCCHICKHE HEMIIbI
COCTaBIISUTM CaMO€ MHOTOUYHCIICHHOE HAalMOHAIbHOEe MEHbIMUHCTBO (1238 ThIC.
rpaxnuaH), uMeBIIee cBoe rocymapctBo BHe Coserckoro Coroza (Iwanow, 1991,
c. 39).8 s uux mexperom ot 20 ¢eBpamst 1924 1. Obuta yupexaeHa ABTOHOMHAS
Cogetckast Cornmanuctuueckas Pecnyonmuka Hemues [ToBomkbst (ACCP HIT) (du-
3eHnopd, 2006, c¢. 9) — crocod MpHUBICUECHUSI MECTHBIX HEMIICB K KOMMYHHCTHYEC-
CKOM HJICOJIOTMHU M OJTHO U3 OPYAUIl YCTaHOBJIECHHS COBETCKOM BJIACTH B HEMEIKUX
rxononwusix (I'epman — [1nese, 2002, c. 110). Pecny6nnka mpocyiectBoBana 110 26 aB-
rycra 1941 r.° C 1934 . mox npeanorom 60pb0bI ¢ (hammucTaMu 1 X HOCOOHUKAMHE
COBETCKHE HEMIIbI, 0COOCHHO MPEICTABUTEIN HHTESIUIUTCHLIUH, TOJIBEPrauCh M10JIH-
TrdyeckuM pernpeccusMm (Uennos, 1996; I'epman — I[liese, 2002, c. 138; Yeborapesa
— Yepxkaszbsnosa, 2004, c. 681-682; I'epman, 2004, c. 630). Ocensto 1941 . ACCP
HII Opita nuKBHAMpOBaHA, ee TeppUTOpHs BKIoueHa B CaparoBckyro n CTanmuH-
TPajicKylo 00JIacTH, a HEMELKOE HACEeNICHHE PECHyOnuKn — JenopTuposaHo B Cu-
oups u Kazaxcran (byraii, 1994; duzennopd, 2006, c. 10). Ha HOBBIX MecTax K-
TEJIHCTBA CTAJIM BOSHUKATh HOBbIC HEMEIIKHE MTOCEITKH.

CucremHasi, OpraHM30BaHHAas KOJIOHU3aLUsl HEMIIAMU POCCUMCKUX 3€MEIb IIPU-
BeNa K 00pa30BaHUIO HEMEIIKHX S3BIKOBBIX OCTPOBOB, PACIIONATAIONINXCS 32 Mpee-
JIAMH KOMIIAKTHOW HEMEUKOS3BIYHOM 00JIacTH, CYyIICCTBOBABIINX M Pa3BUBABIIHXCS
B Uy’KOM CIIaBSTHCKOM (peKe — B HECIABSIHCKOM) SI3BIKOBOM OKpY)KeHHHU. «OCTpPOB-
HBIE (KOJIOHHAIBHBIE) TOBOPHI — 3TO TOBOPHI, KOTOPHIC, (DYHKIIMOHHUPYS B HHOSI3BIU-
HOM cpelie Ha NPOTSHKEHUU JJIUTEIHLHOIO BPEMEHH, Pa3sBUBAINCH B COOTBETCTBUU
C JIONMCbMEHHBIMU TPAJAULIUSAMU, COXPaHss FPaMMaTHYeCKUi CTPOil U apXandecKyro
nexcuky» (Yeborapesa, 2006, c. 881).

7 CMm. Taxke: JIrotosa, 1979.

8 B ropomax npokuBasnio 184 769 HemieB, B cenbCkux MecTHOCTIX — 1 053 717; KoJgoHUi B TO
BpeMs HacuuThiBasioch He MeHee 2000 (OKupmyHckwmid, 1933, c. 84).

° Ilonpo6uee: YebGorapesa, 1999.
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[To oTHOIIEHUIO K HEMELIKOMY SI3bIKY MPHHATO BBLICIATH J[BA THIA SI3BIKOBBIX
OCTpOBOB: 1) MapruHaiIbHYI0 00JaCTh PACIIPOCTPAHEHUS, HA3BIBAEMYIO TAK)KE OKpa-
WHHOHU (pacroiararmlytocs KOHTAaKTHO C OCHOBHBIM apeajioM HEMEIKOTO S3bIKa,
Harp., D7b3ac 1 9acTh JIoTapuHTHN) 1 2) ANCTAHTHO PACIIOIOKCHHBIC SI3BIKOBBIE 00-
JIaCTH, BO3HUKIIHNE BCIEACTBHEC MEPECENICHUs TPYII HOCUTENIEH HEMEIKOTO S3BIKa
B MHOs3bIUHBIC cTpaHbl (Hamp., B Kanamy, CILIA, Asctpanuro). Ko BTOpBIM, IHC-
TaHTHBIM, OTHOCSTCS] HEMEIIKHUE SI3BIKOBBIE 0cTpoBa B Poccuu (Cmupautkas — bapo-
ToB, 2002, c. 151-152).

Joinrue ronsl HEMETKHE S3EIKOBBIC OCTPOBa B PoccHy moYTH He BXOIIIIN B KOH-
TaKT HE TOJBKO C HHOS3BIYHBIMH COCEIISIMH, HO H C COCEISIMUA-COOTCUECTBCHHUKAMH.
Kosonnu pacnonaranuck 00BIMHO B OTHAJICHUU APYT OT IPYyTa, «B PsIC CIyYacB UX
OTJENSUIM COTHH, a TO ¥ ThIcIuu KuiioMeTpoBy (Yeborapesa, 2006, c. 866), 4to crio-
COOCTBOBAJIO KOHCEPBAIMHU SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH HEMEIKHX HAJIEKTOB,'® co-
XPaHEHHIO WX MTOYTH B YHCTOM BUJIC.

Kak eme B 20-e rr. XX B. 3ametun [eopr I. Iunrec (1925, c. 12), «roBopsI
CeJl C MEepBOTO B3MISLA PA3HATCS JIPYr OT APYTay, a pa3iuuusl CBS3aHBI C MECTOM
NPOUCXOXK/ICHUsI moceleHieB.!! HeMelkne KOJIOHUCThI — 3TO BBIXOJIIBI U3 pa3iiny-
HbIX MecT B I'epmannu XVIII B., nepenecume B POCCHIO CBOM POJHBIE THAIEKTHI
Y Ha HOBOW POIMHE MPOI0IDKABIINE UIBSICHATHCS Ha HUX (KaXKIBI HA CBOEM, OIIpe-
neienHoM) (Berend — Post, 1997, c. 5). HacTo HeMeIKnue SMUTPAHTBI 00bEAHHSINCH
Ha HOBOM MecTe B Poccru (KOMIIAKTHO MOCEISIINCE) HE 110 MPHHIIUITY 3eMJISTYeCTBa,
a Ha OCHOBE MPHHAIICKHOCTH K OMPEICICHHOIN KOoH(peccHn (JTIoTepaHe, KaTONUKH,
KaJIbBUHMCTHI U J1p.). Hepenko psiioM ceariIuch BBIXOLBI, IPOCTO MOAPYKUBIIHECS
B IIyTH Ha HOBOE MECTO JKUTENbCTBA. VX IHANEKThl CMEIIMBAJINCh BCIEICTBUE CO-
CEJICKOTO OOIIEHUS], BCICACTBHE YCTAHOBIEHHS OpauHbIX OTHOIIEHUH U IO APYTHM
npuurHaM. Ha ocHOBe rocmoicTByroIIero Hapeuus (OpMHPOBAICS TOBOp cena
(c mpuMechl0 PyAMMEHTapHBIX MPU3HAKOB Jpyrux rosopoB) (Ueborapera, 2004,
c. 877). Kak npeanonaran B. M. Xupmynckwuii (1933), B nprHIIUIIE BCe HEMEIIKHE
roBOpHI B Poccum — cMelanHble, TOCKOIBKY B K&KION KOJOHUH JKUJIH BBIXOIIBI U3
pa3HBIX PETHOHOB | epMaHuM, OJTHAKO B YACTH MIOCEIICHHUIA OJIMH JHAJICKT ITOYTH I10JI-
HOCTBIO TIOIJIOTHJI APYTHE, B YaCTH K€ — 00pa30BaICs COBEPIICHHO HOBBIA MPOIYKT
cmerrenus (c. 95). Kaxmast KoJIOHHSI TOBOPHUT Ha CBOEM COOCTBECHHOM JHAJIEKTE. ITO
HEMEIIKHI THAJICKT, TPUBE3CHHBIN 13 [ epMaHnu, WU ke HEMEIIKUI JTHaeKT, oopa-
30BaBIIMICS yXKe HA HOBOM poauHe (c. 92).

1 MccnenoBareny Ha3BallM UX KOJIOHHAIBHBIMID, «OCTPOBHBIMIY.

" K npumepy, uccienoBanusi, npoeieHHbie B 1926-1930 rr., mo3Bonmim cobparh sI3bIKOBOM Ma-
TepHall U ONPEACIUTh OCHOBHBIE AUAJICKTHBIC THITBI, BCTPEYABIIHECS B TO BPEMsI B HEMELIKHX TTOCEIICHH-
SIX IKHOU YkpauHbl, KpbiMa 1 3akaBKka3bsi. YCTaHOBIEHO, YTO HEMIIbl, TaM MPOXKUBABILHKE, MOJIb30BA-
JIMCh, MEXKLY IPYTHMHU, CPETHEHEMELIKUMH JUAJIEKTaMU (BEPXHEreCCEHCKUM, 3aIaiHO-pPeHHCKO-TI(alIbLl-
CKHUM, I0’KHO-peiHCKo-ni(panbrckum) (Kupmynckuii, 1933, ¢. 94-97).



T'oBOpBI TOBOKCKUX HEMIIEB, CAMbIX MHOTOYMCIICHHBIX MPEACTaBUTENCH He-
MEIKOTO MEHBIIMHCTBAa B Poccuu, mpuBiekian k cebe BHUMaHHUE TONbKO B 1910 T
(Hunrec, 1925, c. 12). Umenno torna mynasmeiictep Moann ['eopr Kpomm, padoras-
it B cene Slromuas I[lonsiHa, onyonukoBan'? cBou HaOMIONEHHUST 00 HCTOPHU Cela,
Harieyaraj CITMCOK TIEPBBIX MMOCEJICHIIEB, YKa3all MECTHOCTH, OTKY/a OT/IeNIbHbIC He-
MEIKHEe CeMbU MpHuexain B Poccuro, m «aa OONBIION CBS3HON TEKCT Ha SITOIAHO-
-MIOJISTHCKOM si3bike». B 1913 . HaydHOEe M3ydeHHe MOBODKCKHMX JHUAJIEKTOB Haudajl
®. Bpene."® Ha ocHOBaHMM OTBETOB Ha aHKETY, PAa30CIaHHYIO 10 TIOBOJDKCKHM Jie-
peasiM A. @. Jlo3uHTepOM, OBLITO 3aMEUCHO CHIIBHOE ITEPEMEILICHHE THATICKTOB, TaK
Kak BIpYT OJIM3KMMH COCEISAMHU CTaJId KUTEJIH BOCTOKa, fora U ceBepa lepmaHum,
W3BSICHSBIINUECS KXK/IBI Ha CBOEM HeMelkoM jauanekre. B 1914 1. Oblu crenanbl
nepBbie MPOQecCHOHANbHBIC (POHETHIECKUE 3AMUCH T. H. MOBOJKCKO-HEMEIIKOro'*
nuanexta aepeBHM Bepxusis ['pssnyxa (Kpadr). YeTaHoBieHo, 4TO XOTs MPOIIIO
150 5eT co aHSI OCHOBaHUS CeJia, B €r0 TOBOPE BCE €I HET eANHO00pasus: B peun
OTACTBHBIX CeMEH COXPAHSAIOTCS JHUAJICKTHBIE OCOOCHHOCTH TeX MecCT B [ epmaHuH,
OTKyJla JaHHasi ceMbst puObLIa B Poccuto ([Iunrec, 1925, c. 13). [lepsas knaccudu-
KaIsi HEMEIKUX TUaieKToB B Poccun Oblia paspaborana B. Yaseprom!® (1m0 s1361k0-
BOMY MaTepHally, COOpaHHOMY Y KOJIOHHCTOB, MPEOBIBAIOINX B ['epMaHuM B Kaue-
CTBE BOCHHOIUICHHBIX). Oanako, o I. I'. JluHrecy, 4TOOBI NaTh MOJHYK KapTHHY
MTOBOJDKCKO-HEMEIIKUX THATICKTOB, HEOOXOJMMO pacIojiaraTh MaTepHaioM M3 BCEX
KOJIOHHH, TaK KaK HEBO3MOYKHO TIPEyraJiaTh, Ha KAKOM FOBOPE M3bSICHSIOTCS KUTEIH
COCEIIHUX JIepeBeHb. 3a MPUTOTOBJICHUE KapTOUEK /IS 3bIKOBOIO aTiaca HeMEIKUX
roBopos [ToBoskes I I. {unrec npunsiics B 1922 r. [lepBrle pe3ynbTarsl cBoeil pa-
0OTBI OH TIPEICTABHI B CTaThe,'® M3maHHoM rogoM noszxke (dunrec, 1925, c. 15-18).
Nmenno no stum mMatepuanam 20-X IT. B KOHIIE XX B. ObUT U3aH «SI3bIKOBOI aTiac
noBoJpKCKuX HemieBy (Dinges, 1997). B 10BOCHHBIN NIeprOJ] HEMEIKUE THAICKTHI
[MoBomkbst uccaenosan take Anapeit I1. Jlyas3o0H."7 YueHoro ocobo 3anuManu
MpaBUJia CMEIICHHS JTUAJIEKTOB, a Bellb HEMEIKO-TTOBOJDKCKHE TOBOPBI — JIYYIITHHA
00BEKT TAKUX UCCIEAOBaHMI. '8

12 B npoBunmansHoit razere «Schottener Kreisblatty.

13 I3 MapOyprcKoro yHUBEPCHUTETA.

'4 B Ha3BaHMSIX HEMELKHX FOBOPOB B Poccuu MpHMEHsIIach HE THIOIOTHYCCKAst KIaCCH(HKALIIS
HEMELIKUX JMAJIeKTOB (Halp., HHKHECAKCOHCKHMIT), a reorpaduyeckoe HazBaHue (OT MECTa Pacrooxke-
HUs Ha HOBOH poxune). Kak 3ameuaer A. A. Beitnepr (1975), 910 cTano 06e30cHOBaTeIbHBIM 110CTE J€-
nopraiuu HemiieB Ha Ypai, B Cubups u Kazaxcran (c. 97-98).

15 M3 rpeii(cBaIbICKOr0 YHUBEPCUTETA.

' Dinges, 1923.

70 cympbax I I. Junreca u A. I1. lyne3oHa cm.: CmupHunkas, 2002.

'8 Hanpumep, roBop aepeBuu [peiic 00pa3oBaiicst 3a KOPOTKHI CPOK B Pe3yJIbTaTe CMENIEH s T0-
BOPOB BBIXO/1IEB U3 129 HaceneHHbIX MyHKTOB [ epManuu, ABcTpun u @panimu. B 3Tux myHkTax npenu-
CTaBJICHbI 4 JMAJIEKTHBIC TPYIIbI: HIKHEHEMeLKasl, CpeiHe(paHKcKast, peHHCKO-(paHKCKast 1 BEpXHe-
Hemenkast ([ymes3oH, 1941, c. 82).
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Uro kacaeTcsi TOBOPOB BBIXOJLEB, IIEPECEIUBIINXCS HA YKpauHy, TO UX YyXKe
B XIX B. cTas onmuCHIBaThH — MpaB/a, HEMPO(HEeCCHOHATBHO — YNHOBHUK B. baymanh.
HaOmionast peus KOJOHUCTOB Ha peke MOIoYHOi, OH 3aMETHII TeHACHIHIO K (hOpMH-
poBaHMIO O0IIero auanexra myteMm cMmemenus ropopo. C 20-x rr. XX B. mepece-
JIEHYECKME TOBOPHI IOTa YKpaWHbI CTall JeTalbHO m3y4yarh JuHreuct B. M. XKup-
MyHCKHH. «OH B COTPYIHHUYECTBE C YICHHKAMH BOCCO3/1a]l 3THO-PEIUTHO3HBIN CO-
CTaB DMHUTPAHTOB W3 [epMaHUM, OMPENESTHII XapaKTep UX PACCEICHUS, YCTAHOBHI
o0IIMe MPUHIIMITEI THATIEKTHOTO CMEIICHHS B KOJIOHHATBHBIX TOBOPAX YKPAWHCKHUX
KOJIOHHH ¥ MPEIIOKII Ae(DUHHUINY ,,CMEIIaHHAs KOJOHHS ", ,,CMEIIaHHEI TOBOP®,
MIPOYHO BONIE/IINE B OTEUCCTBEHHYIO quanekroiorutoy (Hedorapera, 2004, c. 877;
cM. takke: CmupHutkas, 1996).

ABTOpaMH HACTOSIICH CTAaThbU CTAJN HM3y4YaTbCsl PAaHHUA COBETCKHAN BapUaHT
sI3bIKa poccuiickux Hemiles, ynorpebspimiics B CCCP B 20-¢ u 30-¢ . XX B."
AHanmu3upyeTcs ero NucbMeHHas popMma, OTpaKeHHas B KHUTax, yueOHUKAxX, CII0Ba-
psix (PHC-1929, PHC-1934), 6poritopax, mporaraHIdcTCKUX MaTepuaiax, npecce,?’
BTO BpEeMs BBIIYCKaEMBIX Ha HEMEIIKOM S3BIKE W3maTelbcTBaMH Hemrocmsmar
u Ukrdershazmen (I'epman, 2004; Jankowiak-Rutkowska, 2013, c. 124). OcHoBHOI
OTIIMYUTEIFHON YepPTOi COBETCKOTO HEMEIIKOTO SI3bIKa CIICMYeT NMPH3HATh HAIMINE
B HEM PyCH3MOB, 0COOCHHO, KOHEYHO, T. H. coBeTH3MOB?! (Medelska — Cieszkowski,
2012), HO M APYTrUX PyCCKUX 3aMMCTBOBAaHWH, B TOM YHCJIE OPHUEHTAIN3MOB, IIPOYHO
BOIICIIINX B PYCCKHU SI3BIK U3 SI3BIKOB HAPOIOB, IPOXKUBABIINX B POCCUHCKON HM-
nepun 1 CCCP. MoxHO, HaBepHOE, MoJIaraTh, 4YT0 4acTh ATHUX PYCHU3MOB CO BpeMe-
HeM ObTa mepeHeceHa B si3bIK [JIP (TaBHBIM 00pa3oM — COBETH3MBI), YaCTh BOILIA
U B HEMELKUH JTUTEPATyPHBIH S3bIK.

Tema pycn3MOB B SI3BIKE POCCHICKUX HEMIIEB BIIEPBBIE CTaIa Pa3padaThIBaThCs
muareuctom [ I JTuarecom. B 1917 1. um Obu1 ipeacTaBiieH paszen KaHauIaTCKOMl
JCCePTAIlNHU,>? TPAKTYIOIIUI O PYCCKOM BJIMSIHUHM HA TOBOPBI MTOBOJIKCKUX HEMIIEB.
DTUMOJIOTHYECKHUH CIIOBaph, MPUIIOKEHHBIA K 3TOMY pazfeiny, couepxut 8§00 nekcu-
YECKUX COUHUIL> 3amMedeHO, YTO HEMIIbI CTaIHM 3aUMCTBOBATh PYCCKYIO JIEKCHKY>*
cpasy e mocie nepecenenns B [loBomkbe. UeM cuibHEe pyccKoe BIHSIHUE B cdepe
MaTepUabHOHN KyJIBTYpPbL, TEM CHIIbHEE U PYCCKOE BO3JCHCTBIE HA MECTHBIN HEMETI-

19 Peanusyercsi HAMH HCCIIE0BATENbCKHIA MPOoeKT «COBETH3AlMUS A3bIKA POCCUICKUX HEMIIEB
B 20-¢ u 30-e rr. XX Bexa» (2012/05/B/HS2/04104), ¢dunancupyemslii noabckum HaponHbIM 1ieH-
TPOM HayKH.

2 TTonpoGuee cM.: Maumanbeka, 2012; Medelska, 2013.

2! «ITox cOBETH3MaMU B LLIMPOKOM CMBICJIC CIIOBA CIICAYET IOHUMATh BCE BHOBb BO3HHKILIHE CIIOBA
W HOBOOOpA30BaHMs JJIsi HAUMCHOBAHMUSI SIBICHHH M MOHSITHH COBETCKOW SIOXH, KOTOPBIX HE OBLIO
B s13b1Ke 710 Benukoii Conmanucriueckoid pesomorumn» (bepankos, 1941, c. 258).

2 T. . {unrec npencraui ee npod. I[opxesunckomy (Mctopuko-duonornyeckuii GpaxyasreT
MI'Y).

2 Cwm. takxke: Junrec, 1923, c. 67.

2% DoHETHYECKOE BO3/ICHCTBIE HE OTMEYAIOCh.
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kuit 13bik (Junrec, 1925, c. 14). Heckonbkumu rogamu mosxe Obuia onmyOnMKoBaHa
crares [. . /luHreca o JIEKCHYeCKHX PyCH3MaXx, BOLIC/IINX B SI3bIK TIOBOJDKCKHX HEM-
reB 10 1876 ©.2° ([unrec, 1929). Pycckoe BiusHAE MPOCIICKUBATIOCH TMHTBUCTOM HA
Marepraie MMCbMEHHBIX HCTOYHUKOB. DT0: 1) MpsMbIC YKa3aHUs aBTOPOB Ha HAJIMIHE
PYCH3MOB, 2) «IaMATHUKH SI3bIKA, B KOTOPBIX HAUIIO STH 3aMMCTBOBAHMS, 3) (DaKThI
HCTOPHH MOBOJDKCKUX HeMIleB* mimu uctopuu Poccnu B miesiom (c. 195). Ha Heobxomu-
MOCTb M3y4aTh PE3ylbTaThl PyCCKOTO BO3AeWCTBUA Ha Hemeukuil s3bik [ I [Tunrec
YKa3bIBaJ W paHbIIe, Mpeiaras OMHOBPEMEHHO HCCIEA0BAaTh 00paTHOE: BIMSIOT JIH
HEMEI[KHE TOBOPBI Ha «COCEISIINE ¢ HUMI» pycckue nuanektsl ([unrec, 1925, c. 18).

B. M. XupmyHckum Obu10 3amedeHo, uyto B 20-x u 30-x rr. XX B. HEMelKHe
KOJIOHUCTBI BJIaJIENId HE TOJIBKO TOBOPOM CBOEH JIEPEBHHU, HO U — KaK MPaBUIIO — JIO-
KaJIbHO OKPAIIEHHBIM HEMEIKUM JIUTEPATyPHBIM SI3bIKOM (€ro MepeiaTyukoM U3 1o-
KOJICHHS B MOKOJICHHE ObLIa 1IEPKOBB, HIKOJIA, TIPEcca), a TAKKE PyCCKUM, IPOHUKA-
OIIUM Y€pe3 IIKOJIY M Yepe3 HEMOCPEICTBCHHBIN KOHTAKT C PYCCKUMHU COCEIME’
(OKupmynckwuii, 1933, c. 92). Pycckoe Bo3neiicTBre HaOMIONAN0CHh B IPHHIIUTIC TOJIb-
KO B CJIOBapHOM cocTage. [lepeceneHiaMu 3anMCTBOBAINCH y COCEAEH HA3BaHUS Ta-
KHUX TIPEIMETOB, C KOTOPHIMU OHU CTOJKHYJIUCH BriepBhle nMeHHO B Poccun (PKup-
MyHCkwHiA, 1979, c. 492). UaTepecHo, onHako, uTo eie B 30-e rr. XX B. BCTpeYaInch
MOBOJDKCKHE HEMKH,™® COBCEM He 3HAIOIIIE PYCCKHH S3bIK,” B TO BpeMs Kak B YacTH
BBICEIKOB JICHHHTPA/CKOM 00NAaCTH HEMEIKHI S3bIK IOYTH BBITECHEH PYCCKHM,
ocobeHHO B MosonoM mokoneHun (Kupmynckuid, 1933, c. 93). Pycckoe Bo3nei-
cTBue cuibHee B [10BOMKbE, YeM Ha YKpauHe, OJHAKO CaMo€ CUJIbHOE BIMSHUE Ha-
OMroaI0Ch B OKPECTHOCTIX JIeHUMHrpaa (CieacTBue coceacTBa ¢ OOMBIIOM armio-
mepauueit). B 1917 1. I I. luarecom ormeuenst 800 pycusmos, B 30-e I'T. — Kak
npeanonaranock B. M. JKupMyHCKUM — UX TOTDKHO OBITH HAMHOTO OOJIBIIE, TAK KaK
MOSIBUJIACh HOBAsi OOIIECTBEHHO-TIONUTUYECKAsT W MPOU3BOJCTBEHHO-TEXHUYECKAS
pycckas tepmunonorus® (OKupmynckuii, 1933, c. 99; Bepuukos, 1941, c. 258).

25 CraTbs HaNMCcaHa HA Matepuaie nepuojaa 1764—1876 rr., T. €. ¢ MOMEHTA TIOCEIEHUS HEMIIEB Ha
Bouire no okoHYaTEIbHYO JIMKBUALMIO caMOyTipaBieHus kononusimu (Junrec, 1929, c. 197).

¢ Harmp., pycH3M cemcmeo ‘3eMCTBO’ HE MOT IIOSIBUTHCS paHblie, 4eM B 1864 1., Korja B HEMELIKHE
koJToHHMU Ha Bonre BBenm 3emckue yupexnaenus (lunrec, 1929, c. 195).

7 B KOJIOHUSX FOra YKpauHBI MECTHbBIC HEMIIBI BIAJEH YaCTO HE PYyCCKUM, a YKPAHHCKHM SI3bI-
koM, B KpeiMy u B 3akaBKka3be — TatapckuM, B [ py3un — rpy3unckum (XKupmynckuii, 1933, c. 92).

* Eme no ITepBoii MupOBOii BOMHEI pe/ikasi HeMeLKast )KeHIMHA B [I0OBOIDKbE IIOHMMAa PyCCKUH
s3bIK. [lepenmcs ot 1959 1. mokasana, uto 17,2 % HeMenKuX KpecThsTHOK HAa3BaJIM PYCCKHI CBOUM POJI-
HBIM SI3BIKOM, B TO BpeMs Kak cienaiu 3710 22,1 % myxuun. B 70-e rozael nccnenosarean oOHapyKUIH
y HOBOJDKCKMX MyxuuH 19,1 % pycusmoB, y xenius — 14,4 % (Beiinept, 1979, c. 84-85).

¥ Euie uHtTepecHee, yto aaxe B 70-¢ 1 80-¢ rn XX cToneTys He Bce POCCUHCKUE HEMLIIbI BIAJCIN Pyc-
CKHM SI3BIKOM, XOTSI, KOHETHO, OONBITMHCTBO U3 HUX — OWHTBEI (boruu, 1978, ¢. 23; 3uHkoBckas, 1981, c. 98).

30 HaGnromeHust Hal PeYbi0 HEMELIKHX KOJIXO3HUKOB [10BOIIKBSI IOKA3aJIH, YTO PyCH3MbI-COBETH3-
MBI BPOJIE YOUPHUK, YPAGHUIO8KA, 0De31uuKa IEPEAOBBIMHU KOJIXO3HUKAMH (AKTUBHCTAMM) 3aMEHSIUCD
HEMELKUMH COOTBETCTBUSIMHU, B TO BPEMSI KaK OTCTAJbIC CIOM KPECTHSHCTBA MCIIOIB30BAIHM PYCH3MBI
(OKupmynckuit, 1933, c. 100-101).
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Pycusmbl 00MIBHO MTPOHUKAIM U B HEMEIKUE HapoaHbie nmecHu.’! C TeueHneM Bpe-
MEHH PYCCKOE BIUSTHUE HA SA3BIK POCCUHCKUX HEMIIEB 3HAYUTEIHLHO YCHUIIHIIOCh, 0CO-
OcHHO Ha Hanbollee MOIBHKHOM JIeKCHIeckoM ypoBHe (cp.: bepenn, 1978; Jlrotona,
1978, c. 11-13; Mockamok, 1979, c. 55; Cmupnunukas, 2002, c. 217-223; Mocka-
mok, 2000; 2003). Jlaxxe HEMEIIKHE POAUTEINHN MPEINOWIH 00ydaTh JeTel B MIKOJIaX
C PYCCKHM SI3BIKOM TIPENOIaBaHMs, & POTHOMY HEMEIIKOMY YUUTh HX KaK OTHOMY H3
MIKOJILHBIX MpenMeToB (JIroTosa, 1978, c. 106).

CoOupasi s36IKOBOM Marepuas Uil U3YYEHHs ITPOIlecca COBETH3AlUH SI3BIKA
POCCHIICKAX HEMIICB, B TOM YHCIIC W MaTepHaj JJIs CPAaBHCHHUI U COMOCTaBICHHIA,
MBI, KOHEUHO, B TICPBYIO OUEpPE/Ib BHIICHIBAIH PyCHU3MBI, BCTPEUABIINECS B Ta3€Tax,
KHUTaX, JOKYMCHTaX, H3JaBa€MbIX HA MECTHOM HEMEUKOM si3bike. OIHUM W3 Tiep-
BBIX TaKUX CJIOB, MPUBJICKIIMX HAlle BHUMaHHE, OBUIO CYIIECTBHUTENbHOE Arbuse
‘apOy3 (OONBLIOH, KPYIVIbIM, COUHBIN, CIAIKUI M0 OTOPOIHOTO PACcTEHUsS U3 ce-
MEUCTBA THIKBEHHBIX)’,* UyKePOIHOE, KAK HAM Cpasy M0Ka3ajioCh, B HEMEIIKOM SI3bI-
ke. B nanpHeliem noiaeT pedb UMEHHO O HEM.

HWrak, cormacHo JaHHBIM cIoBapeii, Arbuse — 3TO B HEMEIIKOM s13bIke*® pycnsm
(TIepeHsIThIIT PyCCKUM SI3BIKOM 3 MEPCUACKOT0*®), Cp. 3alHCH B HEMEIIKUX TOJIKOBBIX
cnoBapsx: «Arbuse [ar‘bu:zo], die; -, -n [russ. arbus < pers. arbiiza, eigtl. =
Eselsgurke’®]: Wassermelone» (DGWDS-1977, 1. 1, ¢. 184); «russ. Arbuz < pers.
harbuza, eigtl. = Eselsgurke: Wassermelone» (DGWDS-1999, 1. 1, ¢. 285),%7 a Tak-
JKE B CJIOBApsIX MHOCTPAHHBIX CJI0B:*® «Arbuse die, -, -n <aus gleichbed. russ. arbuz,
dies aus pers. charbuza, eigtl. ,,Eselsgurke“>: Wassermelone, in warmen Gebieten
angebautes Kiirbisgewéchs» (DGFWB, c. 133).

OpHaKko B HEMELIKOM JINTEPAaTYPHOM si3bike, (hyHKIMOHHUpYomeM B [epmanuu,
clioBapHasi eUHUIA Arbuse Majo pacnpocTpaHeHa, peako ynorpebusiema.’* Ona He

31 Cp.: Da oben kommt ein Russ gefahren | Mit’m Lange Droschke. | Sitzt ein zittlich Mdnnche
druf, | Handelt mit Kartoschke (Kupmynckuid, 1933, c. 101).

32 [TpuBoaures mo TCPSL.

3 OpnHako cyecTByeT U apyroe MHenue. Ouno npencrasiedo WDW, cp.: «Arbuse = Wassermelo-
ne [zu lat. arbutum ,,Erdbeere*]» (c. 425).

3 Pycu3MaMu Ha3bIBacM 3/1€Ch — HE3aBUCHMO OT 3THMOJIOTHH — TaKUE CJIOBA, KOTOPBIC TPUIILTH
B HEMEIIKHI 53bIK U3 PyCCKOTO si3bika (cp.: Beiinepr, 1979, c. 83). Arbuse — 3T0 OfUH U3 MHOTOYHCIICH-
HBIX OPUEHTAJIM3MOB, MOMABIINX B A3bIK POCCUHCKUX HEMIIEB U3 s13bIk0B HapoaoB Poccun u CCCP ue-
pe3 MOCPEICTBO PYCCKOro si3bika. CBEPXIPEACTABICHHOCTh PYCH3MOB-OPHEHTAIN3MOB CYUTACTCS Ofi-
HOI U3 OTIIMYMTEIbHBIX YePT HEMEIKOro coBeTckoro si3bika (Medelska — Jankowiak-Rutkowska, 2011).

3 Cum. DCPA (1. 1, c. 83-84).

3¢ ‘Ocnunblii orypen’. ByKBaibHO 9TO 03HAYaeT ‘Oryperl BEJIMYUHON ¢ ocna’; eM. http://ru.wikipe-
dia.org/wiki/Kambimnnckuii_apOy3Hblid_¢ectuBaib — Bpems poctyna: 21.09.2013.

37 Ha miepcHjIcKo-pycCKoe MPOUCXOKIICHHE CIoBa Arbuse yKa3aHO TakKe B HOBEHIIIEM SIIEKTPOHHOM
cnoBape: «persisch-russisch» (http:/www.duden.de/rechtschreibung/Arbuse — Bpemst moctyna: 21.09.2013).

3% Jlpyroe MHEHHE, @ HMCHHO JIATWHCKAs! 3THMOJIOTHS, TPEACTABICHO B CJIOBape WHOCTPAHHBIX
cnoB WEWL: «A4rbuse <f, -, -n> Wassermelone [< lat. Arbutum ,,Erdbeere*]» (c. 69).

3 Cm.: http://www.duden.de/rechtschreibung/Arbuse (Bpemst moctyma: 21.09.2013).
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¢buxcupyercs, Hamp., sTuMonorudeckumu ciosapsimu EHDS u EW, o0bscHuTens-
HbIMU cioBapsiMu BW n SUSW, kak npaBuiio, He BBOAUTCS B IEPEBOIHBIE HEMEIKO-
-MHOs3bIYHBIC ciioBapH (cM., k mpumepy, WSPNNP, TEDS, HPC, BHPPHC #°), wuc-
KITFOYEHHUE: HeMelKo-Tosibekuid cioBapb (GWDP, 1. 1, ¢. 142).

Mexmy TeM, cioBapHas enuHHIA Arbuse, Kak MOKa3ajo HAIIE HCCIIEIOBAHUE,
O4YEHb PACIpPOCTPaHEHa B s3bIKe poccuiickux HemieB. OHa NpUMeHsAIach UMM 3a-
JIOJITO JIO COBETH3aIMU 3TOro Koja B 20-¢ u 30-¢ rr. XX B. ¥ ynmoTpeOseTcst HeMIia-
mu Pocenn 110 cel IeHb.

Wrak, comacHO UCTOYHMKAM, TpoaHaIN3UpoBaHHbIM [ I. JluHrecom, poccuii-
ckue (MOBOJDKCKHE) HEMI[bl 3aHSUIMCh BbIpallMBaHHeM apOy30B* moutw cpasy ke
nociie npubbitust 8 Poccuto.*? TTumret 06 3tom Xpucruan I Irore,* nommacrepse,
ypoxerern roposa I'epsl B Tropunrum, B 1765 T. IpUCOCIMHUBIINICS K KOJIOHUCTAM,
HanpaBieHHbIM B Poccuro (duurec, 1929, c. 201). B ero kuure 3apukcupoBana
(dbopma ¢ TIyxXuM cortacHeIM: Arpusen, cp.: Noch lieber verzehrten sie eine Art von
Melonen, welche Arpusen genannt werden, und von einem sehr angenehmen
Geschmacke sind.* Tlo cnosam I. . Tuareca (1929, c. 204): «MoxHO, OnHAKO, HE
coMHeBarbes, uto He Toubko X. I Ilrore, HO W BceM JApyruM HemIam Opocaics
B I1a3a apOy3 M 9TO emie B TO BpeMs MOYTH BO BCEX CEJIaX 3aMMCTBOBAHO PyCCKOE
Ha3BaHHE ero». HTepecyommii HaC pyCcr3M Hallel OTpaKeHUE U B aHOHUMHOM py-
xorcH, oTHocsmmercs kK 1827 u 1828 rr. On ormeuen I I. [Tunarecom (1929) cpenn
JIPYTHX XapaKTEepHBIX PYCCKHX 3aMMCTBOBaHWH, cp.. Beloturka,® Arbusen,
Bachtschu,*® Sarpinkasche, Sarpinka, Prikastchiki, Semalinken*’ (c. 208). B pykomu-
cHu MOBOJDKCKOTO KonmoHucta A. IlInaiinepa (1849 1) HaxoauMm cioBodopMy ¢ yaBO-

“ He ukcupyercs U 2JIeKTPOHHBIMHE ciioBapsivu, Harp.: PONS. Online-Woérterbuch Deutsch-Pol-
nisch, http://www.pons.de/shop/ (Bpemst moctyma: 21.09.2013), PONS. Online-Worterbuch Deutsch-
Englisch, http://www.pons.de/shop/ (Bpemst noctyna: 21.09.2013).

4l BaHUMAIOTCSI HTHM JIEJIOM U B Halu JHU. B ropose Kambiiin Bosrorpaackoii 061acTi Kaablid
TOJ] B KOHIIE CEHTSIOPsI MIPOXOIST 3pEIIHIIHBIE MeponpusiThs, T. H. KambimmHCcKue apOy3Hble (ecTHBAIH
(neBu3 decruBains 2011, B KoTopom nmpuHsUIH yyacTie 27 ThIC. YeloBeK: Borea — mamywxa, Apoys — 6a-
mrowrka); cMm. http://ru.wikipedia.org/wiki/Kampiiuackuii_apOy3seiii_dectuBans (Bpems gocTyna:
21.09.2013).

4 Uccenenosaremn Himkaero [ToBommkes 1 1769 . mucanu o Kampimiae crenyroree: «JKurenu -
TAJIKCh OT MOCEBA JIbIHb U apOy30B [...], HU B KAKOM JPyroM IOCEBE HE YIPAKHSUIUCH». A BOT 3alUCh OT
1839 r.: «I'maBHOE 3aHATHE KUTENECH KaMBIIIMHCKOTO ye3[a COCTABISET 3eMIIe/ieline, 00 TPYHT KUPEH
1 N300MITyeT )KM3HETBOPHBIMHU cHitaMu. Tam MHOTrO ceror apOy30B, KoM ObIBAIOT OTIIMYHOM 100poTh». CM:
http://ru.wikipedia.org/wiki/Kampimmackuii_apOy3Hblii_dectrBais (Bpems goctymna: 21.09.2013).

4 Ziige, Christian Gottlob: Der russische Colonist. Naumburg 1802—1803 (mpuBomutcst mo: J{uH-
rec, 1929, c. 201).

“ Ellie 0XOTHEE eJIIT OHH [T. €. PyCCKUe] pOJ AbIHb, KOTOPbIC Ha3bIBAIOTCs apOy3aMH M OYCHb IIPU-
SITHBI Ha BKYC.

4 Benomypxa (COPT MIIEHHIIBI).

4 Baxua ‘mone, 3acessHHOE apOy3aMH, JBIHSIMH, PACIIONIOKCHHOE B CTENH, BAAIM OT yCaab0bl (Ha
tore)’ — TCPS (3anmcTBOBaHME B (JOpPME BUHUTEIBLHOTO Ma/IEKa).

47 Bemnsnka.
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eHHbIM c: Arbussen (dunrec, 1929, c. 212). C 1864 no 1866 r. B CaparoBe BbIITyCKa-
nach raseta «Saratowsche Deutsche Zeitungy, anpecoBaHHasi TOBOJKCKHM KOJIOHH-
cram-kpecthsinam. B weit [ I. JluHrecom HalijieHa He TOJIBKO cioBodopma Arbusen,
HO W IENbId psia 0asupyroImuX Ha HEW CIOKHBIX CIOB, cp.. Arbusenfelder,
Arbusenlandstiick, Arbusenbau, Arbusenacker (c. 216). B apXuBHBIX JTOKYMEHTax
npasienns cena Ilpaiic®® mox 1842 r. 3amucano: Arbusen Roppen® (c. 220), mon
1857 r.: Gemeinde Arbusen Acker,”® Arbusen-Roppen, Arbusen-Acker (c. 221).

B cobpannoM HaMu HEMETIKOM s13bIKOBOM Matepuaie 20-x n 30-x rr. XX B. Tak-
)K€ BBICTYIIAET, IPH 3TOM — MHOTOKPATHO, CYIIECTBUTENbHOE Arbuse.

DTO C€JI0BO BCTPETHIIOCH HaM B pyccko-HemenkoM ciosape (PHC-1934), co-
CTaBJIeHHOM poccuiickuM HemieM Anekceem @. Hecciepom u nzganHom B Mo-
ckBe B 1934 . OHoO 3a(uKcUpOBaHO, IPAB/A, HA BTOPOM MECTE, KaK BTOPOCTEIIEHHOE
COOTBETCTBUE, CP.: apOy3 — Wassermelone, Arbuse, omHako QpuKcalus 3TOH JEKCEMBbI
CJIOBapeM, MPEIHA3HAYCHHBIM DPOCCHUICKMM HEMIIAM U COCTABJICHHBIM OTHHM H3
HHUX, JOKa3bIBaCT €€ pPaCIPOCTPAHCHHOCTh B SA3bIKE HEMEIIKOTO MEHBIINHCTBA
B 30-e r. XX B. HTEpecHO 3aMeTUTh, UTO B IiepBOe u3nanue ciosaps A. @. Hecc-
nepa (PHC-1929) cnoBo Arbuse He BBEZCHO, OTMEUEHA TOIBKO MPOCTast IIEPEBOIHAS
napa apoys — Wassermelone.

Ocoboe cymecTBuTeNbHOE Arbuse BBemeHO Tarke B OykBapw,’! H3IaHHBIC
B ctonnie Hempecnyonuku (ACCP HII), ropone Durenbce, u npegHa3HaYCHHbIE
JETSIM POCCUICKHUX (TPeke BCEro — MOBOIKCKUX) HEMLEB. DTOT (hakT — MogoOHO
(uKcanuu B ClIOBape — HE TOJNBKO JIOKAa3aTeNBCTBO PACIpPOCTPAHEHHOCTH JTaHHOMN
JICKCEMBI, HO U TMPU3HAHUE €€ HOPMATHBHOCTH, CBOETO POJIa KOMU(PHUKALUS, a TAKKE,
0 BCEW BEPOSITHOCTHU, CBUJICTEIILCTBO BBITCCHEHUSI U3 PEUU YaCTH HEMEI[KOTO MCHb-
IIMHCTBA TOTO BPEMEHU OOIICHEMELKOro CHHOHUMA Wassermelone, cp.:

Die Kollektivisten verkauften Mehl, Kartoffeln, Arbusen und anderes (BF-1935,
c. 53);

Die Kollektivisten verkauften Mehl, Obst, Arbusen, Fleisch, Butter und Kdse
(BF-1937, c. 83).

CroBo Arbuse momaganoch HaM TakXKe, HAPUMEp, B SKEMECSIHOM HEMEIIKO-
s3IYHOM KypHaie «Der Kdmpfer» (manee: DK) ot 1935 r., BeIlTyckaeMoOM B TOpojIe
DHTeNbC U aIPeCOBAHHOM ITOBOJDKCKAM HEMIIaM, Cp.:

Noch nie im Leben hatte er solchen unbdndigen Hunger nach Arbusen (DK
Ne 8-9, c. 54, 55, 56, 57).

Kpome Toro, cimoBo Arbuse 3amedaTiicHO B OITOM HCTOYHHUKE W B COCTaBe
CIIOBOCOYETAHMS (CIIOKHOTO CIIOBA):

8 TIpuroBopsl, MTpadHbe KHATH 1 Jp.

4 CpoiBanue apOy30B.

0 Apenjia 3a 00OIIECTBEHHYIO Oaxuy.

! Tlogpobuee o uHux: Medelska — Cieszkowski —Jankowiak-Rutkowska, 2012; Jankowiak-Rut-
kowska, 2013; Mananbcka, 2012a.
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Er konnte die Arbusenfelder am Abhang der Bodenwelle iiberblicken (DK
Ne 8-9, ¢. 54).

B Hamiem marepualie UMeeTcsl TaKkKe 3aliCch U3 COOPHUKA TI0I3UN POCCUHCKUX
HEMIICB!

[...] wo die saftigsten Arbusen / labten uns zur Mittagsrast [...] (GE, c. 218).

B 20-e 1 30-e rr. XX B. apOy3bI YCIIEIIHO Pa3BOIAMINCH POCCUHCKUME HEMIIAMHA
U pycusM Arbuse MHAPOKO TIPAMEHSIICS, O YeM CBHACTEIBCTBYIOT, KPOME MaTepHaia,
COOpaHHOTO HAMU M — YACTUYHO — MPUBEICHHOTO BHIIIE, 3AIMCH U3 MCHHOHUTCKOTO
cena XoprHmna, cp. pOHETHUECKYIO 3alHCh: arbu:s, a Takxke bersztaund ‘Gamran’
(Quiring, 1928, c. 108; cm. Tarxke: Xupmynckuii, 1979, c. 492). Kpome Toro, B He-
Melkux auanekrax [ToBomkbs, Hapsay ¢ HOBBIMHU (T. €. IOPOXKAECHHBIMU COBETCKOM
amoxoii) 3aumcrBoBaHusIMH, Hukomnaem H. bepuunkoBbeiM (1941) 3amedeHsl cTapbie
pyccKHe 3aMMCTBOBAHUSI, HE YTPATUBILKE CBOCH MaTepuaIbHON OMOpPHI, TAKHE KaK
UMEHHO apoy3, baxua, ambap (c. 260).

B nocneBoenHoe Bpemsi 0co00e CylecTBUTENbHOE Arbuse 0TME4anoCh MHOTH-
MU JIMHTBUCTaMH, u3ydyaBmumMu Hemenkue nuanektel CCCP, oHO npuBiekaeT BHU-
MaHHe JUAJICKTOJIOTOB BIUIOTh 0 HAIMX JHeH — Harp., [enpux A. [Tankparn (1965)
3aMEeTHII, YTO, 3aUMCTBYS PYCCKOE CIIOBO, HEMIIbI TIOMEHSIIM €T0 PoJl (IIepeBeH U3
MY’KCKOTO pojia B skeHCKul): Erbiihs (c. 31). B dopme Harbus Ham pycusm u3Be-
CTCH B HEMEIIKMX OCTPOBHBIX roBopax Cubupu (Mockamok, 2003, c. 169), B pop-
Max harp:use | arbu:z: ucnonb3yercs Hemiamu CeBepHoro Tapkukucrana (Cmup-
Hutkast, 2002, c. 218).

Jonroe BpeMsi pycckoe BIHSIHHE Ha SI3BIK POCCHHCKHX HEMIICB HaOIIONANIOChH
MIOYTH MCKITIOYUTENHEHO B OOJIACTH JISKCHKH. B MepByro odepens mepeceneHITbl 3auM-
CTBOBAJIM Y CBOMX PYCCKUX COCEJIel HA3BaHUS TaKHX PEAMETOB,*? C KOTOPBIMHU BIIEP-
BbI€ B KM3HH CTOJIKHYJIMCh UMEHHO Ha cBoeil HoBoHM poaunue (XKupmynckwii, 1979,
¢. 492), B TOM umcie U 0003HaYCHUSI IJI0/IOB U OBOIICH, pa3BeIECHUEM KOTOPBIX KHUTE-
JIM HEMETIKHMX TMoceNeHni 3aHsumch Ha Bonre n Ha Ykpaune. B I'epmannu XVIII B.
apOy3 He ObLI OMYJISIPEH (OH KYJILTHBUPOBAJICS B CTPAHAX C CYXHUM H KapKHM KITMMa-
ToM). Hemerkue mepeceneHIbl — BBIXOMAIBI U3 PETHOHOB, Pa3pyIICHHBIX BOWHAMH,
9TOT HK30THIECKUH (PPYKT HE 3HAIU U C €r0 HEMELIKUM HazBaHueM Wassermelone pen-
KO KTO W3 HUX MOT OBITh 3HaKOM. Ha HOBOW pomuHe 0003HAYMIIN 3TOT SK30THUCCKHI
IUTOA, PYCCKHM CJIOBOM ap0y3: Arbuse. Y MX TOTOMKOB, BBIPAIIUBAIOMINX apOy3bl
B Poccum, Mano ObUIO BO3MOXXHOCTEH CTOJIKHYTHCS C JIUTEPATYPHBIM HEMEIKHM Ha-
3BaHUEM, JIa ¥ — BBU/Y IIMPOKOTO PACIPOCTPaHEHUs ciioBa Arbuse B 3bIKe HEMELKO-
IO MEHBIIMHCTBA — HE ObUIO y HUX HUKAKOH HaJOOHOCTH BBOAUTH B OOMXOH APYroe
obo3nauenue (Medelska — Cieszkowski — Jankowiak-Rutkowska, 2012, c. 110-111).

Arbuse — pycckoe™ CJI0BO, OMHMM M3 MEPBBIX UY)KEPOJHBIX CJIOB IMOIMABIICE
B s13bIK BbIxozues U3 I'epmanuu XVIII B., BojiHE YKOPEHMWIIOCH B PEYH POCCUNHCKUX

2 B IIIPOKOM CMBICIIE CII0BA npeoMen.
53V gacTi HEeMIEB — YKPaHHCKOE.
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HEMIIEB U OBITyeT B Heil emie U B HamM JHU. Ero Hanu4uue — 3T0 OfMH U3 OTINYUTENb-
HBIX IIPU3HAKOB CJIOBAPHOIO 3amaca HemueB Poccuu. MoOXKHO IpennonoKuTh, 4To
SI3BIK POCCHHCKHX HEMIICB CTaJl OJHUM W3 MCTOYHHKOB, U3 KOTOPBIX pycusM Arbuse
BOIIIENT B HEMEIKHH SI3BIK, yMOTpeOnsieMslii B [epMaHny, 1 — Kak JOBONBHO PEAKUI
CHHOHMM poziHoro Wassermelone — crai 0TMe4aTbcsi HSKOTOPBIMH CIIOBapsIMKL>*
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Resumé

O SLOVE 4ARBUSE AKO JEDNOM Z PRVYCH RUSIZMOV
V JAZYKU RUSKYCH NEMCOV

V stadii je prezentovany proces formovania nemeckych narecovych ostrovov v Rusku
a v byvalom Sovietskom zvéze. Od 2. polovice 18. storocia sa do Ruska st'ahovali obyvatelia
roznych nemeckych oblasti. Ruské firady ich najéastejSie umiestiovali do tzv. kolonii ako
kompaktnych osad dedinského typu, obycajne od seba vzdialenych. Nemci masovo osidlova-
li Povolzie, juzné Rusko, Krym, Kaukaz, ako aj okolie Petrohradu, Novgorodu, Voroneza ¢i
Volyi.

Pristahovalci z Nemecka boli nosite'mi roznych dialektov a nareci. Pri usadzovani v ko-
loniach sa najcastejsie zdruzovali podl'a nabozenského vyznania alebo s ohl'adom na priatel’-
ské zvizky vzniknuté pocas cesty do Ruska. V dosledku toho sa v jednej kolénii usidlovali
udia hovoriaci az niekol’kymi desiatkami nareci. Ich pévodné narecia sa navzdjom mieSali
a vytvarali spolo¢ny kod, ktory si vSak — vzhl'adom na nedostatok kontaktu so Zivou nemc¢inou
— zachovaval archaické priznaky.

Napriek znacnej izolovanosti Nemcov od Rusov sa vypozic¢ky z rustiny objavili v ich
jazyku rychlo, uz pocas dlhej cesty do novej vlasti. Nemci preberali najmé lexiku, ktora bola
nevyhnutnd pre kazdodenny zivot.

Pri vyskume sovietskeho variantu jazyka ruskych Nemcov autori $tadie zistili, Ze sa
v iom ¢asto vyskytuje rusizmus 4Arbuse, ktory je — ako ukazuju udaje slovnikov — v nem¢ine
pouzivanej v Nemecku zriedkavy. Z vysledkov vyskumu vyplynulo, ze vyraz Arbuse je v ja-
zyku ruskych Nemcov jednym z najstarsich a najrozirenejsich rusizmov. Specificky jazykovy
kod ruskych Nemcov sa akiste stal jednym z pramenov, odkial’ tato vypozicka prenikla aj do
spisovného nemeckého jazyka ako zriedkavé synonymum domaceho Wassermelone.
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